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 „Horčíková chémia – výroba DUHOR-u, DUMAG-u, DUKAMAG-u“, 

927 03 Šaľa, okres Šaľa (ďalej len „Horčíková chémia“) 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 k zákonu o IPKZ pod 

bodom: 

4.2. c) Chemické prevádzky na výrobu základných anorganických chemických látok – zásad, 

ako sú hydroxid amónny, hydroxid draselný, hydroxid sodný 

4.3. Chemické prevádzky na výrobu hnojív na báze fosforu, dusíka a draslíka 

(jednoduchých alebo kombinovaných), 

 

prevádzkovateľa: 

obchodné meno:  Duslo, a.s.  

sídlo:   Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

IČO:                       35 826 487 

 

nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odsek aa) vkladajú odseky ab), ac), ad), ae), af) v znení: 

 

„ab) v oblasti povrchových a podzemných vôd 

  - podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady  

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon), (ďalej 

len „vodný zákon“) Inšpektorát udeľuje súhlas na uskutočnenie stavby 

„Dávkovanie síranu železitého“ (ďalej len „stavba“), ktorá môţe ovplyvniť stav 

povrchových a podzemných vôd 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 vodného 

zákona Inšpektorát vydáva vyjadrenie k zámeru stavby, že je z hľadiska ochrany 

vodných pomerov možná 

 

ac) v oblasti odpadov: 

 - podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) 

bod 2. zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) Inšpektorát 

vydáva vyjadrenie, ţe k projektovej dokumentácii stavby nemá pripomienky 

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) zákona  

o odpadoch Inšpektorát udeľuje súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

vrátane ich prepravy v okrese Šaľa 

 

 ad) v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

-    podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) 

zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov Inšpektorát posúdil návrh na nakladanie s nebezpečnými 

odpadmi a nemá k nemu pripomienky 
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ae) v oblasti ochrany prírody a krajiny:  

 - podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. e) 

zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny Inšpektorát vydáva 

vyjadrenie, že súhlasí s vydaním stavebného povolenia bez pripomienok 

 

af)  v oblasti stavebného poriadku: 

  - podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 66 stavebného zákona Inšpektorát 

vydáva stavebné povolenie, ktorým povoľuje uskutočnenie zmeny dokončenej 

stavby prevádzky „Horčíková chémia“ realizáciou stavby „Dávkovanie síranu 

železitého“ podľa projektovej dokumentácie vypracovanej EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 

12, 927 03 Šaľa v decembri 2012, č. projektu investora 2250 12 14 EXPRO 

 

v rozsahu: 

Stavebné objekty: 

E.1 Základové a oceľové konštrukcie 

E.2 Svetelná inštalácia a uzemnenie 

 

Prevádzkové súbory: 

G.1 Dávkovanie síranu ţelezitého 

G.2 Premiestnenie stáčania peroxidu vodíka 

G.3 Motorická inštalácia 

G.4 Meranie a regulácia 

 

v katastrálnom území:      Močenok 

na pozemkoch par. č.:  6040/1 (register „C“) podľa LV č. 841 

účel stavby:                      budovy – nebytové budovy – priemyselné budovy a sklady – 

priemyselné budovy  

charakter stavby:               trvalá. 

 

   

  Obec Močenok, ako príslušný stavebný úrad, vydala podľa § 39a ods. 3 písm. d) 

stavebného zákona oznámenie o nevyţadovaní územného rozhodnutia č. S/2012/2095 zo dňa 

31. 12. 2012. 

 

  Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, ako príslušný orgán podľa zákona č. 24/2006 

Z. z. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na ŢP“) sa v liste č. A/2013/00216-2-Or zo dňa 

27. 02. 2013 vyjadril, ţe činnosť navrhovaná v projektovej dokumentácii „Dávkovanie síranu 

železitého“ nemá podstatný nepriaznivý vplyv na ţivotné prostredie, a preto nie je predmetom 

zisťovacieho konania podľa zákona o posudzovaní vplyvov na ŢP.“ 

 

 

2. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky sa za text: 

„Pri výrobe DUMAG-u a DUKAMAG-u vznikajú kaly z filtrácie, ktoré sa ďalej spracúvajú 

na vedľajší produkt DucFek.“  
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dopĺňa text: 

„Z dôvodu zníţenej výroby Duhoru a tým aj produkcie kalov z filtrácie sa bude po realizácii 

stavby „Dávkovanie síranu železitého“ ako náhrada za ţelezité kaly pouţívať prídavok síranu 

ţelezitého do nefiltrovaného Dumagu. Zmiešaním s Dukamagom vznikne polotovar Dusfek, 

ktorý nahradí polotovar Ducfek pouţívaný pri výrobe hnojiva DASA 26/13. Tým sa 

zabezpečí dodrţanie kvalitatívnych parametrov hnojiva aj v prípade poklesu produkcie 

ţelezitých kalov.“ 

 

 

3. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky sa v odseku Vstupy do prevádzky, 

Suroviny za slová: 

„peroxid vodíka,“ 

 

dopĺňa text: 

„síran ţelezitý“. 

 

 

4. V časti I. Údaje o prevádzke, B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku a1) Výroba DUMAG-u 

(DUKAMAG-u), taveniny DH sa za vetu:  

„Menšie úpravy technológie spočívajú v inštalácii nového usadzováka U 2103, novej 

absorpčnej kolóny C 2101 B, vo výmene ventilátora L 2101, čerpadiel a v preskupení 

skladovacích kapacít.“ 

 

dopĺňa text: 

 „Po realizácii stavby „Dávkovanie síranu železitého“ sa bude do rozkladného reaktora  

R 2103 dávkovať 40 %-ný vodný roztok síranu ţelezitého pre zvýšenie obsahu ţeleza 

v medziprodukte Dumag. Síran ţelezitý sa bude dováţať v autocisternách na terminál T12, 

ktorý je vybavený záchytnou nádrţou. Roztok sa čerpadlom prečerpá do nového 

skladovacieho zásobníka H 109 (objem 50 m
3
) umiestneného v novom objekte 32-61. Pod 

čerpadlom bude zrealizovaná záchytná nádrţ s vyústením do zbernej nádrţe aparátu R 2107. 

 Z dôvodu nevyhovujúceho súčasného stáčacieho miesta peroxidu vodíka pri objekte 32-58 

bude v rámci stavby „Dávkovanie síranu železitého“ premiestnené stáčanie peroxidu vodíka 

(stáčacie čerpadlo a zásobník stabilizačného roztoku 5 %-nej kyseliny benzoovej H1) do 

nového objektu 32-61 pri objekte plnenia autocisterien 32-40. Obidve zariadenia budú 

umiestnené v nerezovej záchytnej nádrţi, ktorá je zaústená do existujúcej záchytnej nádrţe 

plnenia autocisterien zaústenej do havarijnej nádrţe SBUA s maximálnym záchytným 

objemom 750 m
3
. Peroxid vodíka bude dopravovaný potrubím do zásobníka H 2201 v objekte 

32-57.“ 

 

 

5. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku b) Skladové hospodárstvo sa 

vypúšťa text: 

„Stáčanie peroxidu vodíka v objekte 32-58“ 
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a nahrádza sa textom: 

„Stáčanie peroxidu vodíka v objekte 32-61“ 

 

 

6. V časti I. Údaje o prevádzke, bode B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu 

ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, 2. Opis prevádzky, odseku c) Ostatné súvisace činnosti  sa  

za text: 

„Spracovanie kalov z prevádzky – kaly z výroby sa spracúvajú na vedľajší produkt DucFek.“ 

 

dopĺňa text: 

„Ako náhradu za ţelezité kaly je moţné pouţívať prídavok síranu ţelezitého do 

nefiltrovaného Dumagu. Zmiešaním s Dukamagom vznikne polotovar Dusfek, ktorý nahradí 

polotovar Ducfek.“ 

 

 

7. V  povolení sa v časti II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania, 

5. Technicko-prevádzkové podmienky za bod 5.2. vkladá ďalší bod 5.3. v znení: 

 

„5.3. Prevádzkovateľ pri najbliţšej aktualizácii Súboru TPP a TOO zapracuje do súboru  

zmeny v činnosti prevádzky uvedené v rozhodnutí č. 2414-13489/2013/Máň,Poj/ 

370210305/Z10-SP zo dňa 21. 05. 2013.“ 

 

  

8. V  povolení sa v časti II. Podmienky povolenia, A. Podmienky prevádzkovania za časť 

A.4. vkladá nová časť A.5. v znení:  

 

„A.5. Na uskutočnenie zmeny dokončenej stavby prevádzky „Horčíková chémia“ 

realizáciou stavby „Dávkovanie síranu železitého“ (ďalej len „stavba“) povolenej v bode af) 

sa stanovujú tieto záväzné podmienky: 

I. všeobecné: 

1. Stavebníkom bude Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č.  1236,  927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487. 

2. Stavbu zrealizovať podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní (spracovateľ:  

EXPRO s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa, v decembri 2012, č. projektu investora 

2250 12 14 EXPRO).  

3. Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou, oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce v zmysle 

Zákona č. 216/1995 Z. z. o  komore geodetov a kartografov. 

4. Stavba bude uskutočňovať stavebník - Duslo, a.s., Šaľa. 

5. Stavebník oznámi Inšpektorátu začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí. 

6. Na stavbe musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní. 

7. Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby aţ do jej kolaudácie na stavbe. 

8. Pri uskutočnení stavby treba dodrţať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku. 

9. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve dodávateľa, 
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uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác a termínom ich 

ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum stavebného povolenia. 

10. Stavebník môţe  na  výstavbu  pouţiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona 

iba  také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 90/1998 Z. z.  

o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na pouţitie v stavbe              

na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej ţivotnosti 

stavby zaručená jej poţadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, poţiarna bezpečnosť, 

hygienické poţiadavky, ochrana zdravia a ţivotného prostredia a bezpečnosť pri uţívaní. 

11. Prerokovať s Inšpektorátom zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby 

nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzťahy. 

12. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

13. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

14. S realizáciou stavby sa nesmie začať skôr, ako toto povolenie nadobudne právoplatnosť 

(§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou 

nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

15. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác.   

 

II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

a dotknutých organizácií:    

Vyjadrenia boli kladné a bez pripomienok. 

 

III. ďalšie  podmienky: 

17. Dokončenú stavbu moţno uţívať len na základe kolaudačného rozhodnutia. Ak na 

posúdenie spôsobilosti stavby na uţívanie je potrebná skúšobná prevádzky, moţno stavbu 

uţívať len na základe rozhodnutia o dočasnom uţívaní stavby na skúšobnú prevádzku.“  

 

 

9. V časti II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov sa tabuľka v bode 1. dopĺňa o nasledovné druhy odpadov: 

 „ 

Kat. číslo Názov odpadu Kategória 

 

15 01 01 obaly z papiera a lepenky O 

16 07 09 odpady obsahujúce iné nebezpečné látky N 

“ 

 

 

10. V časti II. Podmienky povolenia, D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov sa v bode 2. za text:  

„Odpad k.č. 16 03 03, vznikajúci v prevádzke pri čistení zásobníkov anorganických látok je 

povolené v prevádzke zhromaţďovať v mieste vzniku v pristavenej cisterne.“ 

 

dopĺňa text: 

„Odpad k.č. 16 07 09, vznikajúci v prevádzke pri opravách a revíziach zariadení (ţelezitý kal 

z čistenia zásobníka H 109), je povolené v prevádzke zhromaţďovať v zásobníku H 2110.“ 
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Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uskutočnenom konaní účastníci konania nevzniesli ţiadne námietky ani pripomienky. 

 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného 

rozhodnutím č. 4359/OIPK/1515/05-Má/370210305 zo dňa 03. 01. 2006 zmeneného 

a doplneného rozhodnutiami: 

• č. 7329-39353/2009/Raf/370210305/Z3 zo dňa 03. 12. 2009 

• č. 6295-42672/2009/Šim/370210305/Z2-SP zo dňa 31. 12. 2009 

• č. 547-27483/2010/Poj/370210305/Z4-SP zo dňa 29. 09. 2010 

• č. 2667-33818/2010/Máň,Poj/370210305/ Z1-SP zo dňa 18. 10. 2010 

• č. 8204-38805/2010/Poj/370210305/Z5 zo dňa 23. 12. 2010 

• č. 4772-20397/2011/Máň,Poj/370210305/Z6-SP zo dňa 12. 07. 2011 

• č. 3812-12719/2012/Poj/370210305/Z8 zo dňa 27. 04. 2012 

• č. 316-14851/2012/Máň/370210305/Z7 zo dňa 25. 05. 2012 

• č. 7691-30487/2012/Šim/370210305/Z9 zo dňa 29. 10. 2012 

a ostatné jeho podmienky ostávajú nezmenené.  

 

 
O d ô v o d n e n i e 

 

 

Inšpektorát, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ 

a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 stavebného zákona, na základe ţiadosti zo dňa 

14. 02. 2013 prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487, doručenej Inšpektorátu dňa 18. 02. 2013 a na základe konania vykonaného 

§ 8 ods. 2 písm. b) body 3. a 4., písm. c) body 8. a 10., písm. f) bod 4., písm. h) bod 1., § 8 

ods. 3 a § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, § 62 stavebného zákona a podľa zákona o správnom 

konaní, mení a dopĺňa integrované povolenie vydané pre prevádzku „Horčíková chémia“. 

 

   Súčasťou podanej ţiadosti bola i ţiadosť o vydanie povolenia na zmenu dokončenej 

stavby prevádzky „Horčíková chémia“  realizáciou stavby „Dávkovanie síranu železitého“ 

podľa projektovej dokumentácie vypracovanej EXPRO, s.r.o., P.O.BOX 12, 927 03 Šaľa 

v decembri 2012, č. projektu investora 2250 12 14 EXPRO. 

 

K ţiadosti bol dodatočne predloţený doklad o zaplatení správneho poplatku vo výške 

165,50 € zo dňa 27. 02. 2013 podľa poloţky 171a písm. d) sadzobníka správnych poplatkov 

zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov. Inšpektorát na 

základe ţiadosti prevádzkovateľa zníţil správny poplatok o 50 %, t.j. z 331,50 € na 165,50 €.  

 

  V rámci realizácie stavby „Dávkovanie síranu železitého“ budú do jestvujúcej 

technológie doplnené zariadenia, ktoré zabezpečia výrobu polotovaru Dusfek, ktorým sa pri 

výrobe hnojiva DASA 26/13 nahradí doterajší polotovar Ducfek (Ducfek vzniká zmiešaním 

Dukamagu a ţelezitých kalov z fitrácie Dumagu). Z dôvodu zníţenej produkcie ţelezitých 

kalov sa bude ako náhrada za ţelezité kaly pouţívať prídavok síranu ţelezitého do 
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nefiltrovaného Dumagu. Tým sa zabezpečí dodrţanie kvalitatívnych parametrov hnojiva aj 

v prípade poklesu produkcie ţelezitých kalov.  

  Síran ţelezitý sa bude dováţať v autocisternách na terminál T12, ktorý je vybavený 

záchytnou nádrţou. Roztok sa čerpadlom prečerpá do nového skladovacieho zásobníka H 109 

(objem 50 m
3
) umiestneného v novom objekte 32-61. Pod čerpadlom bude zrealizovaná 

záchytná nádrţ s vyústením do zbernej nádrţe aparátu R 2107. 

  Z dôvodu nevyhovujúceho súčasného stáčacieho miesta peroxidu vodíka pri objekte 

32-58 bude premiestnené stáčanie peroxidu vodíka (stáčacie čerpadlo a zásobník 

stabilizačného roztoku 5 %-nej kyseliny benzoovej H1) do nového objektu 32-61 pri objekte 

plnenia autocisterien 32-40. Obidve zariadenia budú umiestnené v nerezovej záchytnej nádrţi, 

ktorá je zaústená do existujúcej záchytnej nádrţe plnenia autocisterien zaústenej do havarijnej 

nádrţe SBUA s maximálnym záchytným objemom 750 m
3
. Peroxid vodíka bude dopravovaný 

potrubím do zásobníka H 2201 v objekte 32-57. 

 

Správne konanie sa začalo v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ dňom doručenia 

písomného vyhotovenia ţiadosti Inšpektorátu. Inšpektorát podľa § 12 ods. 2 zákona o IPKZ 

upovedomil listom č. 2414- /2013/Máň,Poj/370210305/Z10-SP zo dňa 05. 03. 2013 

prevádzkovateľa, účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci 

zmeny povolenia vydaného pre prevádzku „Horčíková chémia“. Inšpektorát zároveň v súlade 

s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť prevádzkovateľa a určil lehotu 30 dní 

na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 08. 04. 2013. Zároveň Inšpektorát podľa § 12 ods. 4 zákona 

o IPKZ všetkých upozornil, ţe na neskôr podané námietky neprihliadne. 

 

Vzhľadom k tomu, ţe nešlo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 8 ods. 7 

zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov:  

- od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ 

- od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou,  

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť - § 12 ods. 2  

písm. d) zákona o IPKZ 

- od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 

- od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ.  

 

Ďalej Inšpektorát v súlade s § 61 ods. 2 stavebného zákona upustil od miestneho 

zisťovania a ústneho pojednávania, nakoľko sú mu dobre známe pomery staveniska a ţiadosť 

poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie navrhovanej stavby. Inšpektorát ďalej 

upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutých orgánov potrebuje na 

vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe podľa § 13 ods. 6 zákona o IPKZ určenú lehotu na 

jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácie bolo moţné nahliadnuť na Inšpektoráte 

a na Obecnom úrade v Močenku. V určenej lehote ţiadny z účastníkov konania ani dotknutý 

orgán nepoţiadal o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti. 

 

K predmetnej ţiadosti sa písomne vyjadrili dotknuté orgány: 
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• Obvodný úrad životného prostredia Šaľa, orgán štátnej vodnej správy, štátnej správy 

v odpadovom hospodárstve, štátnej správy manažmetnu environmentálnych rizík, 

štátnej správy ochrany prírody a krajiny - vyjadrenia boli kladné a neobsahovali ţiadne 

pripomienky ani námety k zmene prevádzky uvedenej v predloţenej ţiadosti 

 

• Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Nitre - vo vyjadrení súhlasil so 

zmenou integrovaného povolenia, zároveň v liste upozornil na povinnosť posúdenia 

kaţdej zmeny, ktorá môţe ovplyvniť doterajšie hodnotenie zdravotných rizík 

a v nadväznosti na to na povinnosť prepracovať i prevádzkový poriadok pre práce 

spojené s vystavením zamestnancov chemickým faktorom pri práci. 

 

Stanovisko Inšpektorátu: 

Inšpektorát je príslušný konať  v oblasti ochrany zdravia vo veci posudzovania návrhov 

na nakladanie s nebezpečnými odpadmi v zmysle zákona o IPKZ, pretoţe stavba je 

súčasťou prevádzky IPKZ. Schvaľovanie prevádzkových poriadkov a ich zmien pre práce 

spojené s vystavením zamestnancov chemickým faktorom pri práci patrí do kompetencie 

RÚVZ, preto Inšpektorát v povolení takéto podmienky neurčuje. 

 

Ţiadny z účastníkov konania sa v určenej lehote k zmene povolenia nevyjadril. 

 

Prevádzkovateľ spolu so ţiadosťou predloţil vyjadrenia a stanoviská k projektovej 

dokumentácii: 

• Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre 

• Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra 

• Obvodný úrad v Šali, odbor civilnej ochrany a krízového riadenia 

• Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa (vyjadrenie podľa zákona o posudzovaní vplyvov 

na ţivotné prostredie) 

• Obec Močenok - záväzné stanovisko obce podľa zák. č. 369/1990 Z. z. o obecnom 

zriadení v znení neskorších predpisov a záväzné stanovisko stavebného úradu podľa § 120 

a § 140b stavebného zákona. 

 

Všetky vyjadrenia sú uloţené v spisovom materiáli spolu s ďalšími dokladmi 

a písomnosťami potrebnými k vydaniu rozhodnutia. 

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou polohou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konania: 

• v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

-  udelenie súhlasu na uskutočnenie stavby, ktorá môţe ovplyvniť stav povrchových vôd 

a podzemných vôd podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 

ods. 1 písm. c) vodného zákona  

- vydanie vyjadrenia k zámeru stavby  z hľadiska ochrany vodných pomerov podľa § 8 

ods. 2 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 vodného zákona 
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• v oblasti odpadov: 

-  vydanie vyjadrenia k projektovej dokumentácii stavby v stavebnom konaní podľa § 8 

ods. 2 písm. c) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 16 ods. 1 písm. b) bod 2. 

zákona o odpadoch 

- udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. c) 

bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 7 ods. 1 písm. g) zákona o odpadoch 

• v oblasti ochrany zdravia ľudí: 

- posúdenie návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8 ods. 2 písm. f) 

bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 13 ods. 4 písm. l) zákona č. 355/2007 Z. z. 

o ochrane, podpore a rozvoji zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

• v oblasti ochrany prírody a krajiny: 

- vydanie vyjadrenia k vydaniu stavebného povolenia na stavbu podľa § 8 ods. 2 písm. 

h) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 9 ods. 1 písm. e) zákona č. 543/2002 Z. z. 

o ochrane prírody a krajiny 

• v oblasti stavebného poriadku: 

- konanie o povolení zmeny dokončenej stavby prevádzky „Horčíková chémia“ 

realizáciou stavby „Dávkovanie síranu železitého“ podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 62 stavebného zákona. 

 

Dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické poţiadavky na výstavbu a je 

vypracovaná odborne spôsobilými projektantmi.  

 

Inšpektorát v súlade s § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní dal všetkým účastníkom 

konania listom  č. 2414-12037/2013/Máň,Poj/370210305/Z10-SP zo dňa 03. 05. 2013 

poslednú moţnosť vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred 

vydaním rozhodnutia. V určenej 7-dňovej lehote, ktorá uplynula dňa 16. 05. 2013, sa vyjadril 

prevádzkovateľ dňa 15. 05. 2013. Vo svojom vyjadrení uviedol, ţe zhotoviteľom stavby bude 

Duslo, a.s. Šaľa ako stavebník (výrobná jednotka údrţby), nakoľko má na takúto činnosť 

oprávnenie. Jeho vyjadrenie je zapracované do podmienok povolenia v časti II.A5.I.4. 

 

Inšpektorát preskúmal predloţenú ţiadosť, projektovú dokumentáciu a ostatné 

podklady rozhodnutia a dospel k záveru, ţe navrhované riešenie zodpovedá najlepšej 

dostupnej technike a spĺňa poţiadavky a kritériá ustanovené v predpisoch upravujúcich 

konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania.  

 

Inšpektorát na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

dotknutých orgánov, orgánov, ktorým toto postavenie vyplýva z § 59 a § 126 stavebného 

zákona a predloţenej projektovej dokumentácie stavby zistil, ţe sú splnené podmienky podľa 

stavebného zákona, zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej 

úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o IPKZ a rozhodol tak, ako je uvedené vo 

výrokovej časti rozhodnutia.  

 

 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu moţno podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní podať  

odvolanie na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia  
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